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Справедливо отже п. Романчук каже 
ось що: »Н е в и м і р а т и  би л ю д и й 
т а к и х ,  к о т р і  не в і д з н а ч а ю т ь  
с я  н іч и м  и н ш и м , я к  т і л ь к о  
тим , щ о с у т ь  з р у ч н и м и  а г і 
т а т о р а м и  а б о  л ю д ь м и  о с т р о 
го т о н у  і о с т р и х  м а н е р . К ва- 
л ї ф і к а ц и я на а г і т а т о р а  щ е 
не є к в а л ї ф і к а ц и є ю  на п о с л а , 
а с а м  о с т р и й  т о н  б е з  гл у б -  
ш о г о з м іс т у  та  п р о с т і  г а л а- 
б у р д и  в ж е  п е р е ж и л и  ся. Вони 
взагалі лиш дуже виїмково мають який 
ефект, як се було н. пр. за Баденїя в 
році 1897; але в останних 6 роках довга 
обструкция не принесла Молодо-Чехам 
ж а д н о ї  к о р и с т и , а всі галаси че- 
ских радикалів і Всенїмцїв враз з най- 
драстичнїйшими манїфестациями й не ро
били ніякого додатного враженя. Инша 
річ, щоби репрезентация наша складала 
ся з людий, попри прочих спосібностях 
посольских, непохитних, рішучих а евен
туально і до найострійшого виступленя 
готових*.

Особливож теперішні вибори вважав 
п. Романчук неначеб іспитом зрілости 
руского народу, бо від вислїду сих ви
борів будуть зависимі успіхи рускої по
літики. Тимто пише п. Романчук дальше.

»Маючи тепер після 1848-ого року 
перший раз можність вибрати собі біль
шу ренрезентацию, мусимо старати ся, 
щоби п е р е д  с ь в і т о м  з а р е п р е -  
з е н т у в а т и с я я к н а р і д  к у л ь 
т у р н и й .  Се тим потрібнїйше, що на 
нас будуть більше як коли небудь звер
нені очи. Ми повинні в и б р а т и  с а м  
ц ь в і т н а ш о ї  і н т е л і ґ  е н ц и і, 
л ю д и й  с п о с і б н и х ,  котрі не усту
пали би перед репрезентантами инших 
найкультурнїйших народів і котрими ми 
перед ніким не повстидали би ся<.

Задлятого звертає п. Романчук ува
гу ось на які прикмети:

»Я й не був і не є противний тому, 
щоби наш кандидат по при властивій 
квалїфікациї на посла визначав ся також 
о е т р и м  т о н о м і о с т р и м и  ма
нерами, тілько ходило мені о те, щоби 
се не були н а й г о л о в н ї й ш і  п р и 
к м е т и  е г о  та щоби той тон і ті ма
нери не було его єдиним тоном, єдини
ми манерами*.

Дальше висловлює п. Романчук ось 
які влучні погляди:

»Нераз можна чути вправдї голоси: 
досить, як будемо мати в парляментї 
кількох уквалїфікованих людий, ті вже 
будуть всьо робити, а решта нехай лише

Г о ж і г а р и  І розваги про вашу народну 
політику.

(Дальше).

На основі довголїтного парламентар
ного досьвіду вказує п. Романчук зовсім 
справедливо на те, що »важна річ мати 
в нашій репрезентациї не лише м у ж ів  
з з а г а л ь н и м  о б р а з о в а н е м  
і о р а т о р с к и м и  с п о с і б н о -  
с т я м и, але також всіляких с п е ц и -  
я л і ст  і в - ф а х о в ц і в. В л а с т и 
в а  р о б о т а  п а р л а м е н т а р н а  
р о б и т ь  с я  н е  в п а л а т і ,  а в 
к о м і с и я х  а там дебати бувають 
завсїгди чисто річеві і р е ф е р е н т а 
ми, в і д  к о т р и х  у м н о г і м  
з а в и с и т ь  с п о с і б  п о л а г о д и  
с п р а в и ,  п о с т а в л я ю т ь  с я  
т і л ь к о  л ю д и  у с п о с і б л е н і  і 
о х о ч і .  Поляки дуже старають ся мати 
специялїстів у всіх-важних для них ко
місиях, а через те дістають також вплив 
на правительство.

Тому то для посла в держ. раді так 
конечне добре знане нїмецкої мови, бо в 
комісиї треба нераз з місця промовляти 
і тоді не нора оглядати ся за словарцем 
і граматикою, бо вже чимало трудности 
насувають самі предмети обрад, що до 
яких між Русинами взагалі нема або ду
же обмаль специялїстів-знавцїч, а тут ще 
треба бороти ся і з трудностями язико
вими. Ми вже при иншій нагоді вказува
ли на Словінців, малочисленний народець, 
котрого посли заняли місця в усіх ва- 
жнійших комісиях і мали важні реферати 
а тим способом здобули собі великий 
вплив на правительство і стали бажаним 
союзником ческого клюбу і парламентар
ної більшости.

З руских послів за останних 16 літ 
мали реферати в буджетовій комісиї п. 
Р о м а н ч у к  (держ. нечатню) а н. 

< Б а р в і н ь с к и й  реферат про сіль 
(з міністр скарбу) а в делеґациї тричі ре
ферат буджету Босни й Герцеговини, а 
крім того п. В а с и л ь к о  визначив ся 
незвичайними ораторскими спосібностями 
і своїми промовами викликував нераз ве
лике вражіне а крім того у виборчій ко
місиї дав себе пізнати яко справдешний 
державник, так що й найзавзятїйші про
тивники з кола польского були принево
лені признати єго визначні парляментарні 
спосібности, котрими й у правительства 
здобув собі вельми поважне становище.

за ними йдуть. Але булаб найперше ве
лика несправедливість: одні мали би по
носити всі труди і прикрости послованя, 
а другі уживалиб тілько всіх вигод і 
приемностий! Потім же не єсть і добре, 
коли все лиш одні і ті самі люди висту
пають, а наконець н е  з а б у в а й м о  
н а к о м і с и і, к у д и  м у с я т ь  у- 
в і й т и  м а й ж е  в с і  н а ш і  п о с л и : ,  
яку они там ролю будуть грати ?

»Як дотеперішна наша акция ви
борча, так д е я к і  у б і г а ю ч і  с я  
о м а н д а т  р о б л я т ь  н а  м е н е  
п р и к р е  і с у м н е  в р а ж і н е .  Ко
ли ми через невирузумілість партийну 
і амбіцию індивідуів дістали репрезен- 
тацию недостаточну або не відповідну, 
або навіть одно і друге, то стид би 
нам було і показати ся в парляментї, а 
о повазі та впливі такої репрезентациї 
нема що й говорити...

>Я хотів би отже ще раз відозвати 
ся до патриотичного почутя наших сто- 
ронництв, а також до патриотичного но- 
чугя наших кандидатів: хто не почуває 
себе в повні уквалїфікованим на посла 
до парламенту, нехай не убігав ся о 
мандат, нехай не забирає місця такому, 
котрий ліпше уквалїфікований. Станьмо 
ми перед европейским сьвітом, достойно 
покажім, що ми нарід справді культур
ний, що маємо сьвітлих людий і вміємо 
їх цінити тай ужити*.

- (Дальше буде).

Поспішились.
З Відня наспіла вістка, що цісар у- 

дїлив вчера санкциї ухваленому соймом 
проєктови закона про урядову мову а- 
втономічних властий в Галичині. Нині 
вже оголошує санкционований закон у- 
рядова УУіепег 2І£. Тим способом доти
чний закон увійде вже небавом в житє, 
іменно за 14 днів по оголошеню єго в 
урядовім Вістнику краєвих законів. Що 
се стане ся як найскорше з надзвичай
ним поспіхом, сьвідчить про те поголо
ска, яку розпускають польскі дневники, 
що закон немов то обовязує з хвилею 
санкциї!

Хотяй і нк є характеристичним те 
поспішне предложенє до санкциї якраз 
сего закона, — в чім належить добачу- 
вати головно вплив „мінїстра-родака“, —* 
то єще знаменнїйшими є коментарі, я- 
кими польска праса витає осягненє сего 
заборола польскости по галицких місточ
ках. Санкцию закона витають як виЗво-
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ленє від бурі, що зняла ся над краєм 
високими филями і грозила затопленем 
решток польскої урядової мови по ру- 
ских громадах. Бгіеппік роїзкі прямо не 
хоче вірити дїйсности, бо пише: Коли 
можна вірити донесеням руских часопи
сів, то вже поверх 600 громад (до нинї 
є вже 868! — Ред.) в Галичині рі
шило змінити урядовий польский я- 
зик на руский. Богато з них ухвалило 
заведене рускої мови против свого пере- 
сьвідченя (!!), навіть против інтересу (!) 
громади, під натиском аґітаторів (?), на 
чолі яких стояли сьвященики. Звісні є 
нам випадки (бодай так!), що рускі па- 
рохи грозили війтам і радним відмовле- 
нєм церковних послуг (яких ?) і пекель
ними карами (щось на єзуїцкий спосіб!), 
коли не послухають їх візваня і не змі
нять польскої урядової мови на руску“.

бще остае два тижні' часу для ру
ских громад дати вираз своєї волі і за- 
ложити протест перед накиданєм поль- 
ского характеру на нашу пуску землю.
Та хотяй се буде можливо в більшій 
части випадків і пізнїйше, бо новий закон 
не міг нїчо иншого постановити в справі 
урядової мови, як тілько те, ЩО ДО ЄЇ 
зміни потрібно аж кваліфікованої біль- 
шости 3/̂  голосів, то всеж таки масові 
ухвали наших громад в користь рускої 
урядової мови носять на собі цїху піє
тизму і патриотичної сьвідомости народ
ного обовязку та становлять цінну демон- 
страцию против нахабности вшехпольских 
затій. Тому повинні наші патриотичні 
громади з неупадаючою енергією відпо
вісти на сей поспіх здвоєним поспіхом 
приниманя ухвал в справі урядової рускої 
мови, щоби осгаючих єще 14 днів вико
ристати на славу руского імени.

тих місць, то вже самі розказували 
своїм родичам про оозювідану їм подію, 
а побачивши новий памятник, зацікавлю
вались ним і питались родичів, що се 
представляв. Тим способом заохочувано 
діти до читаня своєї істориї.

І у нас є богато місць, на котрих 
відбулись важні події історичні, та на
мить про них загинула, або загибає, бо 
ніхто не потрудив ся поставити на тім 
місци бодай креста. Досьвід учить нас, 
що наколи стрічаємо в поли, в лісі, або 
на якій горі, якусь фіґуру, або крест, 
або могилу, то сейчас звертаємо на се 
увагу і стараємо ся розвідати, яке се 
має значінє.

Густо часто можна почути від не- 
одного простолюдина, що у нас не було 
жадних князів, королів, та ніякої рускої 
держави, коли противно чув він за поль- 
ских королів, шляхту, та француских і 
німецких цісарів. Йому і на думку не 
приходить, що у нас були свої рускі 
держави і правлїня, що ми великий на
йд, котрий може собою рядити.

Нарід розказує про війну фран- 
цуску, Наполєона, за »Москаля«, але 
про наше війско козацке знає нарід або 
дуже мало або і нїчо. Коли возьмемо 
на увагу, що вже школа так устроєна, 
що діти мало учать ся за свою історию, 
то нема що дивуватись, що нарід не- 
сьвідомий своєї істориї. Та памятники і- 
сторичні не тілько піддержують память 
про історичні події для свого народа, 
они суть сьвідками для чужих людий, 
чи у нас що було, они суть в части 
сьвідками нашої культури. Всюди на 
рускій земли, де лише в до сего наго
да, або відповідне місце, ставлять свої 
памятники Поляки (як дуби міцкевичів- 
скі,' камені з написами або хрести за 
>ро1е§Іусіі Ьгасі га о)егугп§«), щоб тим 
способом чужинцеви зазначити, що тут 
Польща ! І цілком природно, хто свого 
поля не управляє, там вітер нанесе на 
него насїня, якого схоче.

Вправдї виділ краєвий в обовязаний 
дбати і про рускі історичні місця та па- 
мятники, але ми знаємо опіку виділу 
краєвого, як то справедливо і в якій 
пропозициї, розділите виділ краєвий гро
ші на подібні польскі і рускі цїли. Хто 
порівняє дбанє рідної матери про своїх 
дїтий а дбанє мачохи, тому все стане 
зрозуміле, чому нам вітер в очи.

Тому нам не спускатись на чужих 
людий (хотяй виділ краєвий повинен бу
ти справедливий для всіх, бо се наші 
податкові гроші), але треба дбати самим 
про себе. Всюди, де відбулась яка ва- 
жнїйша подія історична, про яку нарід 
ще згадує, ставмо бодай прості хрести, 
та розказуймо народови, на яку се па- 
мятку поставлено.

Недалеко Старого Самбора в село 
зване Спас. Там був монастир василиянь- 
ский Спаса. Той монастир належав до 
найстарших на Руси. Коло него зноси
лась гора, котра до нині називавсь гора 
князя Льва«. На тій горі була літна па
лата руского єпископа старо-самбірско- 
го. На тім місци, де стояла палата, суть 
ями з давних пивниць, та кілька каме
нів. Місцевість Спас є місцем кліматичним. 
Добра, які належали колись до монасти
ря, перейшли на скарб, а сам вершок

Д о п и с ь.
{Важність історичних памятників).

Зі Старосамбірщини-

Істориї свого народу можна научи
тись не тілько з книжки, — тимбільше, 
що не кождий Русин уміє читати, — 
але також і з устного переданя. Навіть 
відчит не приносить всегда хісна для 
народа, хоть би і як був він популяр
ний, бо слово вислуханс скоро забува
всь. — Кождому відомо, що ілюстрована 
книжка приносить для читача більшу 
користь, бо дивлячись на образок, вби
вавсь лучше в память перечитана подія. 
Так як в книжці ілюстрация причинявсь 
до лучшого запамятаня історичної по
дії, так знова історичні памятники (як 
крести, камяні статуї, каплиці, могили) 
піддержують в народі історию перехова
ну в традициї.

Кождий нарід ставить на місци і- 
сторичних подій відповідні памятники, 
щоб тим способом не загинула память за 
славних мужів, або важнїйших хвиль в 
житю того народа. У Відни бачив я, як 
Німці вели за руки свої діти на прохід, 
а переходячи коло якого памятника, за
держувались і оповідали дітям, яке зна- 
чіне має сей памятник, кого представляв 
та оповідали важнїйші хвилі з житя то
го, кого сей памятник представляв. Коли 
опісля діти в друге переходили коло

гори Льва має належати до селянина. 
Та мимо сего, що се місце має за со
бою гарні та дорогі для нас спомини, 
ніхто не постарав ся, щоб там бодай 
хрест поставити! З півтора кільометра 
від гори Льва находить ся величезний 
камінь в Бусовисках. Камінь сей нале
жить до часів ділювіяльних. Поляки 
повиписували на нім свої задушевні мрії, 
щов Польща сягала »від моря до моря<, 
— а се околиця чисто руска...

Нарід, котрий немає ніяких істори
чних споминів, стає отяжілий і дуже 
тяжко збудити в нім любов до свого. 
Тому не забувати нам на історичні мі
сця! ставмо на них памятники, а тим 
способом бодай в части людям покаже
мо, що у нас була слава, сила, що ми 
ще не загинули, ми жиємо надією, що 
настануть для, нас часи свободи та віль
ної свобідної Руси-України.

Н о в и н к и .
— Календар. В ч е т в е р :  руско-кат.: Мар

ка; римо-кат.: Льва папи. — В п я т н и  цю : 
руско-кат.: Иоана лїств.; римо-кат.: Юлія.

—  Сьвяткованє памяти Т. Шевченка в Жито
мирі. Дня 12. марця в Житомирі, в покоях 
„Общества взаимнаго кредити", відбув ся 
перший на Волині вечір, присьвячений иамяти 
великого україньского поета. Приймали в нїм 
участь: артисти рускої опери, д. Мара-де-Рібас, 
д. Арцимович і д. Істомин, — хор учеників 
духовної семінариї, кобзар д. Домонтович і д. 
Венглїньский. З  початку вечера україньский 
письменник В. Кравченко прочитав розправу 
про поета, характеризуючи Шевченка яко 
велику історичну особу; читач розгорнув 
тяжкі обставини в стражденному житю Тараса, 
не минувши й тих ясних промінів, що сияли 
батькови на его тернистій дорозі. Музичні 
номері й читане віршів виконано дуже гарно. 
Співали украіньскі пісні, більш усего з музики 
д. Лисенка, на слова Шевченка. Кождий звук 
пісні, кожде чуле слово Тараса робили велике 
вражінє на присутних. Між иншими, на вечері 
ще грав на лїрі й співав псальми учитель 
лїрницкої ніколи з села Бейзимовки. В антрак
тах грали війскові музики виключно українь- 
скі пісвї. Перед слухачами в сьвітлицї стояло 
гарне погруде Шевченкове, залите ріжноко- 
льорними електричними вогнями. На помості 
поставлено україньску хату—декорацию і кар
тини художника Казановского, з україньского 
житя й природи. Вся сьвітлиця була вбрана в 
україньскім стилю. Між присутними було чимало 
в україньскій одежі, особливо панночок. Все 
було дуже гарно, не можна й розповісти 
про всі чудові перли вечора, не можна засу
вати краси тих звуків, що панували над слу
хачами (... „серед степу широкого, на Вкраїні 
милій"). Шкода тілько, що багатьом громадя
нам не довелось бути на вечері через недо
стачу місця: велика сьвітлиця була! геть за
повнена присутними; скрізь було вже повно, 
а людий все прибувало... Старі й молоді, всі 
цікавились вечером. Все се сьвідчить, що на 
нашій Волині багато справжних синів нашої»*" 
неньки-України. Втішно ще й те, що нещасні 
голодні одержуть чималу «лепту« від своїх 
братів, бо весь чистий прибуток з вечера пі- 
слано на користь їм. Можна щиро подякувать 
тим впорядникам, що попрацювали для до
брого діла особливо добродїйкам: С. Біло- 
церковець, О. Кравченковій і Л. Ііластуповій. 
{*Р ідн. Край*).

— Руский язик урядовий ухвалили завести 
у себе дальше отеї громади: Маркова і Бабче 
(пов. Богородчани), Стрілиска нові, Будьків, 
Підмонастир, Суходіл, Ольховець, Волощина, 
Лопушна, Глїбовичі вел., Борусів і Любешки 
(пов. Бібрка), Баниця, Білична, Білцарева, Бо
гу ша, Брунари вижні, Брунари нижні, Чорна, 
Чертижне, Чирна, Фльоринка, Ізби, Яшкова
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Королева руска, Перунна, Поляни, Снїтниця, 
Ставишна і Вафка (пов. Грибів), Глушків (пов. 
Городенка), Струтин важний, Підбереж і Тяп- 
че (пов. Долина), Кальне (пов. Зборів), Горпин 
(пов. Камінна стр.), Рожен великий (пов. Ко- 
сів), Грибовичі (пов. Львів), Угерцї мінеральні 
(пов. Ліско), Макунів, Мокряни малі, Мокряни 
великі і Шешеровичі (пов. Мостиска), Добро- 
тів, Чорний Потік (пов. Надвірна), Добряничі, 
ІІолтва і Утїшковичі (пов. Перемишляни), Ку- 
нашів (пов. Рогатин), Угерцї винявскі (иов. 
Рудки), Кримидів, Кончаки, Делїїв, Лани і 
Тумір (пов. Станиславів), Гребенів, Синевідско 
вижне, Стриганцї, Татарско і Ходовичі (пов. 
Стрий), Довге, Рожнів і Стриганцї (пов. Тов
мач), Ясїнка стецьова (пов. Турка). Всіх гро
мад, що завели руске урядоване, зголошено 
доси 868.

- -  Отворенє львівского університету. Ректо
рат оповіщує: Віінси на літний піврік 1906»7 
пічнуть ся дня 15. цьвітня с. р. і будуть три
вати до ЗО. цьвітня. В часі від 1. мая до 8. 
мая буде можна вписувати ся лише за до 
зволом дотичного збору професорів, а пізнїй- 
ше лише виїмково за дозволом академічного 
сенату. Спосіб доконуваня тих вписів подасть 
ся окремо до відома пп. слухачів, котрих 
взиває ся, аби в цїли уможливлена правиль
ного току тої чинности, зголошували ся до 
неї як найскорше. Виклади пічнуть сч в сім 
місяци. Ректор університету Ґризацкий.

—  Орґан М енелїка варшавских зайдиголов 
вшехпольскої марки пустив знов капітального 
бздура в сьвіт, стверджуючого брак всякого 
знаня відносин краєвих у тих менерів „полі
тики еґоїзму". Ото Зіои’о роїзкіе доносить з 
притиком, що депугацию унїверситетских 
професорів повитав на віденьск'м двірци го
лова „Сїчи", а проф. Днїстряньский дякував 
„Січовикам"; „Січовики" виступили також на 
комерсї в честь послів і професорів, де про
мовляв іменем молодїжи знов голова „Сїчи", 
а в відповіди ему проф. Студиньский, звер
таючись до „Січовиків", підніс, щ о з  їх кру
гів виходили вже професори університету. 
Підчас вечері співав ще до того хор „Сїчи“. 
81о\у-у роївк-ому так забила помороки тота 
„Січ", що оно питає, як часто віденьска „Січ" 
брала уділ в гашеню огню і яку звязь має 
орудованє сикавкою з унїверситетскою ка- 
риєрою ?! Нещасне 81ои о роїєкіе не може 
навіть зориєнтувати ся в своїй „наївности", 
що коли з між віденьских „Січовиків" вихо
дили професори університету, то се чей не 
фаєрмани, але верзе дальше, що істнованє 
„Січи" у Відпи є наглядним доказом, що не- 
реслїдованя галицкнх „Сїчий" політичними

Матеріал »  історії заосш Г а л и  
М) з С у м і ш і .

Ч. 10.
Лист Із. Воробкезича до Д. Танячкевича,

писаний 1865 р.
(Дальше).

Такожгь и рітмч. котрого употриблял ьімгь 
у І части Мурашки ни єстч. протівч, народно
го ритму, вч. томч. ритму напичатанньїи у 
Слові мої „Козакч. Гарасимч,* — хотч> самч. 
пізнаю шо трохи грішу протівч. него — во 
бтдай (відай) тоі гріхч, 6тч> Адама на всіх'ь 
цоетівч« переішовч,.

Виликою веною моехч> хибч« такожч. и 
голосоудареніе, бо у наст, много слбвч, фал- 
шево вімавяютч,, єншьімч. разомч, на то не- 
уважаю и лишч> дивися вжисч. и согрішивч>.

Далі уиотребляю я стопи дактіл'ь-амфі- 
брахч, зч. трохеемч.: н. п.

Б. Дидицкьій:
Вч> віинахч. за руссч, всю стоявч» єи 

[муромч.
Люди назвали єго буі-Туром. 

а я: Вдихнулч, тяженько, дуже глібоко

властями є оправданими, бо сі товариства 
так як і віденьске, не служать виключно для 
сновнюпаня охотничих пожарних функций, 
але мають політичні цїли як ось: повитанє 
професорів і співане в хорі на комерсї!... 
Ох, Менелїку, зайдеш ся реготом, коли зра
димо тобі тайну, що твій орґан приймив за 
пожарників найстарше академічне товариство 
„Січ" у Відни, яке вже давно відсьвяткувало 
40-лїтний ювілей свого діяльного і богатого в 
хвальні діла єствованя.

—  Вісти з Буковини. Дня 9. с. м. відбула 
ся на черновецкі.м університеті промоция п. 
Дмитра Коропатницкого, цракт. при краєвім 
правительстві, на доктора прав. — 3  Вашків- 
цїв телеграфують «Буковині»: Андрій Коло
тило з Вилавча, сьвідок проти (кацапа) Бога- 
тирця обжалованого о протизаконне склику
ване віч під голим небом, у б и т и й .  Убив
ства доконано сеї ночи о грдинї першій по 
опівночи. Убийники викололи нещасливому 
очи і вирвали язик. Богатирця увільнено за 
для недостачі доказів. Істинні чорносотенці — 
додає «Буковина» — вже мордують!

— Огні. Разом з весною настає пора, коли 
на наші села і місточка спадає страшний 
ворог людского майна — огонь. В послїдних 
днях лучили ся два грізні пожари, в Сви
стїльниках (пов. Рогатин) і в Волощині (пов. 
Бібрка). В Свистїльниках згоріло в ночи на 
6. с. м. 15 сїльских загород вартости около 
8.000 К. 9 господарів було необезпечених. 
Огонь був би розширив ся на ціле село, але 
спинив єго місцевий стяг ножарного «Сокола». 
В Волощині згоріло 45 господ >рств, бо не 
було кому рятувати. Байдужність громад в 
органїзованю пожарних сторожив мстисть ся 
тяжко. За чотири літа праці львівского „Со
кола" на поли пожарпицтва не вдало ся пе- 
ресьвідчити загалу про протребу зорганізова
ної пожарної оборони. На се складає ся мно- 
го чинників. Перший се недостаток почутя 
у нас звагалі до якої систематичної орґа
нїзациї, а до пожарної в особенноети. Д аль
шим чинником є за мале Число інтелігентних 
одиниць до ширеня кличу про пожарну обо
рону і до правильного веденя тої орґанїзациї. 
Грубою колодою у ніг сокільскої пожарної 
оґанїзациї є також брак фондів. Коли поль- 
ский «союз охотн. нож. сторожий» дістає рі
чно 10 тисяч корон сеймової запомоги, то 
руский «Сокіл» не дістає на ту ціль анї со- 
тика (на Гімнастичні цїли дістає 200 К!). Ми
мо того «Сокіл» оснував вже до тепер 332 
пожарні філії", з яких найменше 200 розвиває 
ся правильно і приносить своїм і сусїдним 
громадам велику поміч. При нагодах перед

Той шо гуляль раз'/, Ягіптомь висило,
• Тоі замкнулч. вічньїмч. сномч, ясне око.

Н. ЛФс’Ькевич'ь:
Та вже на чорне, вилили на море 
Море ихч, щиро звитало,
Вражий ноганче »— горе ти горе! 
Кримскьімч. Татарам'Ь звіщало.

а я: Сімч, доньокч, рбдньїхч. мав-ь стариьі 
• [Атлась

Красні, румяні як квіти....
а А. Могилнецкаго нрикраена поема „Скитч. 
Манявский" далі ціла такьімч. рітиом писана:

або: Злотоколосну ншеницу
Буівіи вітри колишутч..

Употребляло також'ь и слідньїи рітмч»,
котрьіи зч, народнммч. вч, близкьімь союзі 
стоітч,: — І — | | —

и мислю шо и за сее гріха немаю.
Сяжьщ орле брате! зч. твоехч, солодкьіхч.

слівч. пбзнавч. я шо ти зо мною добре гада- 
ешч., нбзналч» шо ти мя якч, ангелч, храни- 
тель на добру дорогу направишч., иознальїм'ь 
шо вч. тобі щераго друга-учетеля знаішовьімч,; 
твоі науки про учевіе мовьі, збераніе тіпіч- 
ньіхч, віразбвч,, пословецч. и д. и. твою раду 
не такч, спішитися зч. песаяьемч., али то шо

виборчих зборів годило би ся всюда агітува
ти за закладанєм пожарних „Соколів". Ста
тути висилає львівский «Сокіл» зовсім даром 
і служить своїм філіям всякою порадою 
у веденю пожарних стягів. Нумо до праці 
на тій области, а заходів тих ніхто не по
жалує! *

— Передвиборчий рух. З Сяніччини пишуть 
нам: В ч. 65. „Галичанина" в рубриці „Пред- 
вьіборчоє движениє" кидаєсь якийсь „Вьібира- 
тель" в нікчемний спосіб на особу професора 
семінариї в Короснї п. Івана Коссака, голося
чи, будьто би п. Коссак проти волі народа і 
всіх партий накидав свою кандидатуру на 
округ виборчий Дукля-Сянік-Лїско. В інтересі 
правди подаю до відома, що по ухваленю кан
дидатури господиня Куриловича, звертались 
до професора п. Коссака селяни з дукельского, 
сяніцкого, ба і судового округа Риманів (оди
нокої певної позициї госп. Куриловича) звер
тались і учителі народовці і взивали єго до 
ставлена кандидатури на округ ч. 51. Пан 
Коссак однак був певний, що др. Струтиньский 
з Ліска, горячий патриот і організатор на вид 
киринї кацапів в инших округах, прийме 
жертвовану ему кандидатуру, тому від акциї 
виборчої усунув ся. Коли однак др. Струтзнь- 
ский рішучо заявив ся за госп. Куриловичом, 
п. Коссак згодив ся зголосити свою кандида
туру, бо ходило тепер вже о се, щоб положити 
конець деморалїзациї, яку ширять кацапи сво
їми собраніями, ходило о честь і гідність на
роду, котру консолїдациєю з московскими за
проданцями запронаїцувало ся. І г. „вибиратель" 
розлючений тим мабуть, що сьвітло правди і 
сьвідомости народної може засьвітити між 
Лемками, стуманеними москвофілами, робить 
зараз з проф. Коссака „и^оЛоиге^о Кизіпа" 
Вибиратель •— спритний москаль ~  ще иншу 
штуку видумав.

Нікчемно і підло втягає в акцию Пре- 
осьв. єпископа Константина, голосячи, що п. 
Коесак числить на поперте Преосьвященого, 
бо він „добрий католїк".

Що проф. Коссак вірний і ревний член 
нашої Церкви католицкої, виховує будучих 
учителів в дусі патриотичпім і релігійнім — 
се голосне і звісне — се честь ему і вдя
чність приносити може — але се лож і пер- 
фідия, щоби п. Коссак покликував ся коли 
небудь на поперте Преосьвяченого, тим біль
ше, що загально є відоме, що перемиский 
єпископ до акциї виборчої зовсім не втручує 
ся. Неправдою є се, будь то би проф. Кос
сака підпирали Поляки. Они в нашім окрузі 
в меншости, а хоч ліпше зорганізовані, самі 
мусять борбу вести, бо госп. Курилович, ег

списалось переглянути, поправити и д. при
горнули. и до мого серца, познангь но часі 
моі сижьіи орле шо твоі слова-зерна неупали 
на скалесту землю али на буіну ниву, зерно 
пбйдиде, розвинетця и стозернатьімч. плодомч. 
тебе Голубе потішити., лишень тя прошу мені 
в слідующьімч, листу по брапкий написати 
котрого ритму бимч, тремався и котрий зов- 
сім'ь залешити. Пишу сій слова, а вічна гадка 
мені в голові крутитця шо вч. кратці тебе за
гублю, друга мого щераго якого нимав-ьімч. 
и мати не буду. Мильїи моі Данилочку! пра
вда шо яки, ти будешч. на парофій и яки. те
бе щера, люба жена білою рукою погладетч., 
яки. твоі синочокч, до тебе засміетця, яки,
будешч. уживати поезію домашнаго щастя __
правда моі мильїи шо ти и тогда мене неза- 
будешч, и колись щосч, напешешч,, або хоть 
погадавши, на твого друга, буковинскаго само
ука1 Якби я ради, мого орлека узріти и зньїмч, 
хоть одно словечко промовити, мм би вч. ко
роткі розмові бблши порозумілись яки. довги
ми лестами. Моі бестрьіи орлику! моехч, исто- 
рецкьіхч. думи, лютьіи розбешако! послухаі 
ще далі, али вже коротенько бо далі попро
щатись гадаю.

(Дальше буде).
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друг сердечний Іван Стапіньскі і сионїсти 
хотять провалити польского хлопа Фідлєра 
з Беска. Госп. вибирателеви совершенно не 
звісний проф. Коссак, незвісний анї кацап - 
скому іптабови у Львові, але нам н. Коссак 
добре знаний з сего, що яко учитель рускої 
мови при семінари! уч. в Короснї (одинокий 
Русин в зборі учительскім) вЛ; високо і гідно 
держав прапор народний, щиро і ревво опі
кував ся й опікує рускою молодїжию І ЄЇ 
долею, єсть єї вітцем і добродієм і виховав 
цілий ряд учителів Русинів. — Виборець з ся- 
ніцкої землі.

— З зелїзниць Сим подає ся до прилюдного
відома, що возовий табор бувшої зелїзницї на неділі 
північної цісаря Фердинанда перейшов в заряд 
ц. к. центральної управи возової австр. зелїз
ниць державних. До сего уряду проте нале
жить удавати ся в справі висиланя і винайму 
возів зелїзничих, як також що до вставлю- 
ваня власних возів в табор ц. к. австр. зелїз- 
зниць держ. включно зі шляхами удержавле
ної зелїзницї північної.

руского театру

НАРОДНА ГОСТИННИЦЯ
Готель, реставрация і каварня — ріг ул. Сякстускої 

і Косцюшка^у Львові.
Приїхали дня 9. с. м.: о. Йос. Долошиц- 

кий з Добрусина, Мар. Ганкевичева з донь
ками з Красного, Т. Чарториский з Роздола, 
Евг. Мельник з Рогатина, о. Чичилович з Ко- 
бильницї рускої, Кас. Лещишак з Теребовлї, 
Іл. Солтикевич з Ботелки, П. Назена з 
Заріча.

в—  Дальший репертуар 
Бродах.

Четвер 11. цьвітня с. 
в 4 діях Карпенка-Карого.

Субота 13. цьвітня с, 
опера в 4 діях С. Монюшка. Ціни місць 
звичайні.

Неділя 14. цьвітня с. р. „Запорожець за 
Дунаєм“ народна оперета в 3 діях Артемов 
ского і „Вечорниці*1 Нїщиньского.

р. „Суєта" комедия

р. в друге „Галька**

Телєґрами
я дня 10. цьвітня 1907.

Петербург. В думі ухвалено вчера зна
чною більшостию внесене на відосланє бу- 
джету до буджетової комісиї. Проти відосла- 
ня голосували лише социяльні демократи 
і социяльні революционїсти.

Атени. В честь італїйского короля відбув 
ся на дворі грецкого короля ґалевий обід, на 
якім оба монархи тоастували на приязнь 
Італії і Грециї.

Гаґа. Отворенє II. мирової конференциї 
наступить 15. червня с. р. о 2. год. по пол.

Трета часть Проповідий
сьвята цілого року о. Петра Білинь- 

ского вже вийшли і можна дістати у автора 
в Зарваницї, почта: Вишні’вчик, також в книгар
ні Інститута Ставроп. у Львові; в книганнї Тов 
ім. Шевченка у Львові; в книгарні В. Добошинь- 
ского в Станиславові; в книгарні С. Комонєв 
ского (давнїйше братів Яблоньских) в Тер

нополя, по ціні З К за кожду часть.

С о1о88еит
в пасажи Германів

при ул. Соняшній у Львові.

Нова сензацийна програма,
в і д  1. д о  15 ц ь в і т н я  1 9 0  7. 
Щоденно о год. 8. вечер представлене.

В неділі і сьвята 2 представлена о 4. год. по- 
пол. і о 8. год. вечером. Що пятницї НідН-БіІе 
представлене. Білети вчаснїйше можна набу
ти в конторі Пльона при ул. Кароля Людви- 
ка ч. 5.

Рух зелїзничих поїздів
важний від 1. мая 1906 після середно-евро- 

пейского часу.
До Львова на дворець головний приходять:

© 001000  £ 0  0 0 0 0 0 0 0 0 ©  
0  
0

З  Іцкан 
„ Кракова

„ Підволочиск 
„ Лавочного 
„ Рави рускої

0  
0  
0  
0  
0  
0  
0  
0  
0  
0  
0  
0  
0  
0  
0  
0  
0  
0
0  
0  
0  
0  
0  
0

Ц. к. упр. гал. акц.

Банк
Гіпотечний

Відділ депозитовий
принимав вклади і виплачує завдатки 
на рахунок біжучий, принимав до пере
хована папери вартісні і дав на них 

завдатки.
Крім того впроваджено подібно як 

в інституциях ваграничних т. зв.

Депозити сховкові 
(Заїв Оероеііе)

За оплатою 50 до 70 корон річ
но, деповитар дістав в сталевій касі 
панцирній сховок до виключного ужит
ку і під власніїм ключем, де безпечно і 
дисноетно переховувати може свов май-
ви КІМКН- цику ківоТЬ

Іпд тим Оглядом поробив Банк 
гіпотечний як найдогідАїйші зарядженя.

Приписи дотично того рода депо
зитів одержати можна безплатно у від
ділі' депозитовім.

0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0

Станиславова 8 05
Самбора
Яворова
Коломиї
Ряшева

12 20*. б'ІО, Г40 545, 9 05* 
2 ЗІ*, 550*, 8 45, ЗО. 525, 
930*
7'2О, 11-45, 2 ‘20, 550, Ю'ЗО* 
7-29, 1Г50, 10-50*
7-50, 4-50

84 5, І 50, 920* 
8-18, 4-37 
10 05 •
10-35
На Підзамче.

Підволочиск 7 05, 1Г30, 2 08, 5*35, 1016
Зі Львова з головного двірця відходять:

До Кракова 

Іцкан
Підволочиск 
Яворова 
Лавочного 
Самбрра
Станиславова 9-Ю*
Белзця 
Ряшева 
Коломиї 
Рави рускої 
Стрия

12-45* Г - *  2-45, 6 35* 
1005*
2 51*, 615, 9-20, 2 40, 10.40* 
6**20, 10-55, 2 21, 615*, 9-50*
6 55, 6‘—*
7- 30, 2 3 0  6 25*
8- 55. 415, 10 51

1045
405
3-30
7-25*, 11 35* 
11-10*

З Підзамча:

Підволочиск 6-32, 1107, 2 32, 6 27* 10 02*.
Примітна. Поїзди поспішні друковані і 

черенками товстими; поїзди нічні е назначен. 
зьвіздкою. Пора нічна числить ся від 6. год 
вечір до 5. год. 59 мінут рано.

Звичайні білети їзди як також білети 
всякого иншого рода, ілюстровані провідники 
розклади їзди ітд. можна набувати через цї- 
цїлий день в міскім бюрі ц. к. державних зе
лїзниць, пасаж Гавмана ч. 9.

Наша наукова полеміка.
(Кілька сліз правди д-рови Щуратови).
Дослїдови правди, який е задачею кож- 

дої науки взагалі, пособляє в високій мірі на
укова дискусия, критика і полеміка, бо спри
чиняє живу виміну гадок, на основі чого там 
лекше дійти до правди. Хоч критиці з приро
ди річи підпадав кождий чоловік, навіть най
більший ґенїй, бо не є неомильним, за нео- 
мильного хоче уходити др. Щурат і не хоче 
узнати ніякої критики хочби се лежало навіть 
в інтересі науки. На річеву критику єго істо
ричних висновків, яку я дав в брошурі п. з. 
„ В о ^ и г о й г і с г а  й г е т е і с г а ,  а і с т о 
р и ч н і  в и с н о в к и  д-ра Щ у р а т а "  тільки 
в інтересі історичної правди а не з инших 
причин, відповів др. Щурат „принагідно*4 в 
брошурі „ Д в і с т а т ї  п р о  ґ р у н в а л ь д -  
с к у  п іс н ю .  В і д п о в і д ь  п р о ф . Б р ік н е -  
р о в и “ (Ж овква 1906, ст. 29—30 в нотці) 
псевдонауковою полемікою, на яку ям ігсьм і- 
ло не відповідати (як не відповідав я на низь
кі інсинуациї д-ра Щ. в «Дїлї» 1906, ч. 230) 
колиб не то, що др. Щурат в нечесний спосіб 
воюючи фалшами і неправдою, шарпає при
людно мою добру славу. Відповісти мушу на 
неї й тому, що популярна часопись «Сьвіт» 
за 1907 р. ч. 4, ст. 63—4) передрукувала зі 
своїми дотинками сих «пару слів» д-ра Щ. 
(очевидно не без певної цїли). Бжеж наймен
ше компетентний рішати, чи „цілком непо
трібно впхав тут палці між двері п. Б. Бар 
віньский", якраз редактор «Сьвіта», який в 
тій-же часописи називає такого духового ве-

литня, як Костомаров, московским віхтем та 
пропонує фабриковане «патриотично-історич-. 
них**, значить цсевдо-іеторичних брошур, Сож 
задачею істориї є лише дослід правди без 
згляду на ясні або темні еї картини, а не 
списуване патриотичних славословій.

Др. Щурат, випавши вже зовсім з рівно
ваги, подражнений кпинами проф. Брікнера, 
нападав .мокрим ряДном і на мою критику та 
пише, що я пописую ся „історичними аргу
ментами проф. Брікнера, розвиваними в без
конечність на шпальтах Руслана". (Др Щ. во
лів зате подати против мене тільки „пару 
слів", щоб тим труднїйше було викрити в них 
безконечну бляґу). Хто мав нагоду читати мою 
критику і полеміку проф. Бр., може наглядно 
пізнати, яку безстидну клевету кидає на мене 
той сам др). Щурат, який називав фалшівни- 
ками і проф. Брікнера і „РтгедІдД". Противно 
я констатую, що якраз аргументів проф. Бр. 
ужив в своїй псевдонауковій полеміці др. Щу
рат (низше викажу се наглядно), а навіть і 
тих самих висловів уживає проти мене, яких 
ужив проти него ирг'ф. Бр. На пр. »Те£ОІ ка- 
ІіЬги )Є8І і кзіа іесгка о\уа і ]еі йо-їгойу» 
(проф. Бр. о праці д-ра Щ.); „Всїми тими при
кметами визначавть ся й нове писане п. Бар- 
віньского** (др. Щ. о. моїй критиці).

Або н. пр. така цьвітка псевдонаукової 
полеміки: „Він (себ-то я) білить Длуґоша на
віть сажею, а чорнить лїтопись Биховця на
віть вапном** в нічім не уступає кпинам проф. 
Брікнера про „йкосгуїаз-а" та „Ргге£І$с1-у** 
про наукову полеміку „-«V Ь а)й атаск іт  зіуіи".

Др. Щ. мстить ся (єго- спосіб иолемізо- 
ваня годі инакше назвати) на мені за се, що 
я, піддавши основній критиці его історичні ви-1

сновки, назвав їх хибленими. І хоч проф. Брік- 
нерови закидає ігнороване, фалшоване, нро- 
мовчуване і т. д., про звісну нотатку Ргге£І§- 
(1-у виражавсь, що она «основуеть ся на без
стороннім пофалшованю", закидає редакциї, 
що „тільки новерховно визбирувала" з его 
статі «лайки» на проф. Бр., той сам др. Щ. 
е сам безстидним фалшівником, бо сьвідомо 
ігнорує, перекручує, фалшуе, і промовчує все, 
щоб тільки мене знеславити перед сьвітом, а 
закрити свої власні слабі сторони. Очивидно 
се все вичислене д-ром Щ. на легковірних 
людий, а що таких найде ся споро, маємо 
найліпший доказ на редакторі „Сьвіта"

До проф. Брікнера відзивавсь др. Щ. 
так: «Що може обходити его та часть мові 
студиї, яка в ржою на его оружв ? Врешті 
воно далеко красше виглядав, коли хтось 
став до борби за вітчину, хоч би лиш за вї 
пісню, ніж як би бив ся «рго й о то  зиа». 
Те саме й з д ром Щ. Віц не бе ся «рго йо
т о  зиа», щоб не потрібував тикати закидів, 
пороблених ему мною, а яка є зараз ржою 
его оружя, він волить виступати в обороні 
Літописи Биховця, чи навіть одного еї опо- 
віданя, він волить викрутити ся від другоря
дних закидів, а самі головні закиди лишити 
без відповіди, щоб тільки не признати ся до 
сего, що й він може ІІОМИЛЯТИ ся і то грубо !

(Дальше буде). 
Богдан Барвіньский.

Видає і відповідає за редакцию Лев Лопатиньский. З  друкарні В. А. Шийковского.


